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JOGALKOTÁSI AKTUSOK ÉS EGYÉB ESZKÖZÖK 

Tárgy: A TANÁCS HATÁROZATA az egyrészről az Európai Közösség, 
másrészről a csendes-óceáni államok közötti átmeneti partnerségi 
megállapodásnak a Szamoai Független Állam és a Salamon-szigetek 
csatlakozása, valamint más csendes-óceáni szigetállamok jövőbeli 
csatlakozása tekintetében történő módosításáról szóló megállapodás 
aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról 
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A TANÁCS (EU) 2020/… HATÁROZATA 

(…) 

az egyrészről az Európai Közösség, 

másrészről a csendes-óceáni államok közötti átmeneti partnerségi megállapodásnak 

a Szamoai Független Állam és a Salamon-szigetek csatlakozása, 

valamint más csendes-óceáni szigetállamok 

jövőbeli csatlakozása tekintetében történő módosításáról szóló megállapodás 

aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 207. cikke (4) 

bekezdésének első albekezdésére, összefüggésben annak 218. cikke (5) bekezdésével, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 
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mivel: 

(1) A Tanács 2002. június 12-én felhatalmazta a Bizottságot arra, hogy az afrikai, karibi és 

csendes-óceáni államok (AKCS) csoportjával gazdasági partnerségi megállapodások 

megkötésére irányuló tárgyalásokat kezdjen. 

(2) Az egyrészről az Európai Közösség, másrészről a csendes-óceáni államok közötti átmeneti 

partnerségi megállapodást1 (a továbbiakban: az átmeneti partnerségi megállapodás), amely 

létrehozza a gazdasági partnerségi megállapodás keretét, 2009. július 30-án Londonban és 

2009. december 11-én Koppenhágában aláírták. Az átmeneti partnerségi megállapodást az 

Unió és Pápua Új-Guinea között 2009. december 20., az Unió, Pápua Új-Guinea és Fidzsi 

között pedig 2014. július 28. óta ideiglenesen alkalmazzák. 

                                                 
1 HL L 272., 2009.10.16., 2. o. 
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(3) Az átmeneti partnerségi megállapodás 80. cikke rendelkezik más csendes-óceáni 

szigetállamok csatlakozásáról. A Tanács az (EU) 2018/19081 és az (EU) 2020/4092 

határozatával jóváhagyta Szamoa, illetve a Salamon-szigetek csatlakozását az átmeneti 

partnerségi megállapodáshoz. Szamoa 2018. december 21-én csatlakozott az átmeneti 

partnerségi megállapodáshoz, és azt 2018. december 31. óta ideiglenesen alkalmazza. A 

Salamon-szigetek 2020. május 7-én csatlakozott az átmeneti partnerségi megállapodáshoz, 

és azt 2020. május 17. óta ideiglenesen alkalmazza. 

(4) Szamoa és a Salamon-szigetek csatlakozását követően a jogbiztonság érdekében 

módosítani kell az átmeneti partnerségi megállapodást abból a célból, hogy ezen országok 

is szerepeljenek az átmeneti partnerségi megállapodás felei között. Hasonló módosítást kell 

végrehajtani az átmeneti partnerségi megállapodáson minden olyan alkalommal, amikor 

egy csendes-óceáni szigetállam csatlakozik az átmeneti partnerségi megállapodáshoz. 

(5) Az átmeneti partnerségi megállapodás 68. cikke kereskedelmi bizottságot hoz létre, amely 

az átmeneti partnerségi megállapodás végrehajtásához szükséges valamennyi üggyel 

foglalkozik. Helyénvaló a kereskedelmi bizottságot felruházni azzal a hatáskörrel, hogy 

határozhasson az átmeneti partnerségi megállapodásnak a más csendes-óceáni 

szigetállamok csatlakozását követően esetlegesen szükségessé váló módosításáról. 

                                                 
1 A Tanács (EU) 2018/1908 határozata (2018. december 6.) Szamoának az egyrészről az 

Európai Közösség, másrészről a csendes-óceáni államok közötti átmeneti partnerségi 

megállapodáshoz való csatlakozásáról (HL L 333., 2018.12.28., 1. o.). 
2 A Tanács (EU) 2020/409 határozata (2020. február 17.) a Salamon-szigeteknek az 

egyrészről az Európai Közösség, másrészről a csendes-óceáni államok közötti átmeneti 

partnerségi megállapodáshoz való csatlakozásáról (HL L 85., 2020.3.20., 1. o.). 
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(6) A Tanács az (EU) 2019/1707 határozatában1 alakította ki a kereskedelmi bizottságban azon 

szükséges módosításokkal kapcsolatban az Unió által képviselendő álláspontot, amelyekről 

a kereskedelmi bizottság a 2019. október 4-i hetedik ülésén állapodott meg. 

(7) Az egyrészről az Európai Közösség, másrészről a csendes-óceáni államok közötti átmeneti 

partnerségi megállapodásnak a Szamoai Független Állam és a Salamon-szigetek 

csatlakozása, valamint más csendes-óceáni szigetállamok jövőbeli csatlakozása 

tekintetében történő módosításáról szóló megállapodást az Unió nevében alá kell írni és azt 

a hatálybalépéséhez szükséges eljárások befejezéséig ideiglenesen alkalmazni kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

                                                 
1 A Tanács (EU) 2019/1707 határozata (2019. június 17.) az egyrészről az Európai Közösség, 

másrészről a csendes-óceáni államok közötti átmeneti partnerségi megállapodással 

létrehozott kereskedelmi bizottságban Szamoa csatlakozásának és más csendes-óceáni 

szigetállamok jövőbeli csatlakozásának figyelembevétele érdekében a megállapodás egyes 

módosításaira vonatkozó ajánlás tekintetében az Európai Unió nevében képviselendő 

álláspontról (HL L 260., 2019.10.11., 45. o.). 
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1. cikk 

Az egyrészről az Európai Közösség, másrészről a csendes-óceáni államok közötti átmeneti 

partnerségi megállapodásnak a Szamoai Független Állam és a Salamon-szigetek csatlakozása, 

valamint más csendes-óceáni szigetállamok jövőbeli csatlakozása tekintetében történő 

módosításáról szóló megállapodásnak (a továbbiakban: a módosító megállapodás) az Európai Unió 

nevében történő aláírására a Tanács felhatalmazást ad, figyelemmel a megállapodás1 megkötésére. 

2. cikk 

A Tanács elnöke felhatalmazást kap arra, hogy kijelölje a módosító megállapodásnak az Unió 

nevében történő aláírására jogosult személy(eke)t. 

                                                 
1 A módosító megállapodás szövegét a HL ... [kérjük, illesszék be a HL hivatkozást] oldalán 

hirdették ki. 
 Delegációk: lásd az ST 11669/20 dokumentumot. 
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3. cikk 

A módosító megállapodás 2. cikkével és az átmeneti partnerségi megállapodás 76. cikkének (2) 

bekezdésével összhangban a módosító megállapodást annak hatálybalépéséig ideiglenesen kell 

alkalmazni 10 nappal azt követően, hogy a felek írásban értesítik egymást az ehhez szükséges 

eljárások befejezéséről. 

Az átmeneti partnerségi megállapodás 76. cikkének (2) bekezdésében előírt értesítést az Unió 

nevében a Tanács elnöke teszi meg1. 

4. cikk 

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba. 

Kelt …, 

 a Tanács részéről 

 az elnök 

 

                                                 
1 A módosító megállapodás ideiglenes alkalmazásának kezdő időpontját a Tanács 

Főtitkársága az Európai Unió Hivatalos Lapjában teszi közzé. 
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